
  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Esperanza Lopez 

- 3. acting in the capacity of Notary Public of Florida 

4. bears the seal/stamp of  Notary Public, State of Florida 

Certified 

S.at Tallahassee, Florida 

6. the Thirteenth day of Jan, A.D., 2013 

7 by... Secretary of State, State of Florida 

8. No, 2013-110047 

9, Seal/Stamp: - o 

  
 



DOCURAPID CORP. 
Traducciones profesionales 300 Aragon Áve. Suite 110 Professional Translations 

Notarizaciones, Coral Gables, Fi. 33134 Notarizations, 

Phone: 786-552-5011 
  

CERTIFICADO DE TRADUCCIÓN 

Yo, Martha Ospina, traductora profesional de los idiomas inglés y español, en nombre de DOCURAPID CORP., 

una compañia legalmente organizada y establecida dentro del Estado de la Florida; igualmente identificada con 

número de membresia 251466 de la American Translators Association, por la presente certifico que la 

traducción adjunta, consistente en 1 página, es una fiel y exacta interpretación al español de Un Certificado de 

Fideisomisario, expedido en las islas Virgenes Británicas. 

CERTIFI OF ACCURACY 

1, Martha Ospina, translator of the English and Spanish languages, on behalf of Docurapid Corp., a duly 
authorized professional organization £ identified with American Transtators Association member number 

251466, do certify that the attached translation, consisting of 1 page (s), is, to the best of my knowledge and 

balief, a true and accurate rendition into the Spanish language of a Trustee Certification. issued in the Territory 

of the British Virgin islands. 

MARTRA OSPI ÑA 

State of Florida ) 
County of Dade ) 
The foregoing instrument was a swomn and subscribed to 

before me this 5% day of luly, 2011 
by Martha Ospina 
Personally known to me [ x] or produced identification [ ] 
Type or 1.D. produced:    

erican Translators Association 
Am Member + 251466 

 



DOCURAPID CORP. 
300 Aragon Ave, Suite 110 
Coral Gables, Fl. 33134 

Phone: 786-552-5011 

Traducción de un Certificado de Fideicomiso del idioma inglés al idioma español 

THE ANSATY TRUST (“FIDEICOMISO”) 
CERTIFICADO FIDEICOMISARIO 

Nombre del Fideicomiso: The Ansaty Trust 

Nombre del Fiduciario: Poros Land investments Ltd., una . 
compañía de Islas Virgenes 

Domicilio del Fiduciario: Islas Virgenes Británicas 

Fecha de formación del Fideicomiso: Junio 25 de 2010 

El fiduciario certifica que 

Este documento se expide a solicitud del Sr. Juan Carlos Solórzano Posada. 

El principal beneficiario de este Fideicomiso es Juan Carlos Solórzano Posada y 
Sonia Amaya Serna. 

Los contingentes beneficiarios del fideicomiso y su porcentaje de participación 
correspondiente al patrimonio del fideicomiso son los siguientes: 

Nombre Porcentaje de interés 

Ana Solórzano Amaya Treinta y tres y 1/3 de porcentaje (33.33%) 
Santiago Solórzano Amaya Treinta y tres y 1/3 de porcentaje (33.33%) 
Tatiana Solórzano Amaya Treinta y tres y 1/3 de porcentaje (33.33%) 

5.- El Fideicomiso esta validamente establecido y vigente a partir de la fecha que se indica a 
continuación. 

Certificado este día de Junio del 2011 por 

Poros Land Investments Ltd. 
Una Corporación de las Islas Vírgenes Británicas. 

Paolo Evangelista, Presidente 

  

_:merican Translators A ssociation 
Member K 251466 

 



THE ANSATY FRUST (“TRUST 

TRUSTEE CERTTICATION 

Name of the Trust: he Ansaty Lrust 

Name of Trustee: Poros Land Investments Ltdl., a British Virgin 

Islands corporafivn 

Trustee Domicile: British Virgin Islands 

Date of Formation of Trust: fune 25, 2010 

Trustee Certifies as Follows: 

Ll. This document is provided at the request of Mr Juan Carlos Solorzano Posada. 

2. The Principal Beneficiarios of the Irust arc luan Carlos Solorzano Posada and 

Sonia Amaya Serna. 

3. The Contingent Beneticiaries of the Trust, and their corresponding percontage 

interest in the Trust Estate are as follows. 

Name Percentage Interest 

— — Áma Solorzano Áciaya Phurtv-Uhroe and 1/3 percent (33,33%) 

= Santiago Solorzano Amaya Vhirtv- Three and 1/3 percent (33.33%) 

Tatiana Solorzano Amaya ¿hirtv-Three and 1/3 percent (33.33%) 

5. The Frust is validly established and in good standing as of the date set forth 
below, 

Certified this... day of Jan 2013 bv: 

Poros Land Investments Ltd. 

A British Virgin Islands Corporation 

A 

Paolo Evangelista, President 

    
 



  

Traducciones profesionales 

Votarizaciones Coral Gables 11 33134 

DOCURAPID CORP. 

CERTIFICADO DE TRADUCCIÓN 

300 Lagon Ave State 110 

Phone "86-5352-501 1 

Professiosal Franslations 

Votar izatrons 

Yo, Martha Ospina, traductora profesional de los idiomas inglés y español, en nombre de DOCURAPID CORP, 

una compañía legalmente organizada y establecida dentro del Estado de la Florida; igualmente identificada con 

número de membrecia 251466 de la American Translators Association, por la presente certifico que la 

traducción adjunta, consistente en 1 página, es una fiel y exacta interpretación al español de Un Certificado de 

Vigencia de Poros Land investments Ltd., expedido en las Islas Vírgenes Británicas. 

CERTIFICATE OF ACCURACY 

1, Martha Ospina, translator of the English and Spanish languages, on behalf of Docurapid Corp, a duly 

authorized professional organization 4 identified with American Translators Association member number 

251466, do certify that the attached translation, consisting of 1 page (s), is, to the best of my knowledge and 

belief, a true and accurate rendition into the Spanish language of a Certificate of Good Standing of Poros Land 

investments Ltd. issued in the Territory of the British: virgin islands 

Eto 

MARTHA OSPINA 

State of Fionda , 
Cotnty of Dade , 
”he foregomg instumen! was a swote ano subscrbed to 

before me ilus 5% day of Jan, 2013 

by Martha Ospina 
Personally known to me (1. o” proquces «entificatios (1 
Type or: D produced 

      

  

Notary Signature 

  

American Translators Association 
_ Member% 251466 

 



  

DOCURAPID CORP. 
300 Aragon Ave, Suite 110 

Coral Gables, Fl. 33134 
Phone; 786-552-5011 a 

Traducción del inglés al español 

TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 
Bajo la Ley de Compañías Internacionales de Negocios de 2004 incorporadas en las 

Islas Virgenes Británicas ("BVI'). 

CERTIFICADO DE VIGENCIA 
(Sección 235) 

El Secretario de Asuntos Corporativos de las Islas Virgenes Británicas. CERTIFICA 
Que, de conformidad con la ley 2004 relacionada con los negocios de las Compañías de 
las Islas Vírgenes Británicas. 

POROS LAND INVESTMENTS LTD. 
Compañia “BVI" No, 1562534 

1.- Se encuentra en el Registro de Compañías: 

2.- Ha pagado todas sus obligaciones. impuesto anual y sanciones que se deben pagar: 

3.- No ha presentado artículos de fusión o consolidación para hacerse efectivos: 

4.- No ha presentado disposiciones del contrato que aun no hayan entrado en vigencia. 

5.- No ha sido liquidada voluntariamente: 

6.- No se ha iniciado ningún procedimiento en contra de la empresa ni de cancelación del 

Registro. 

OS 

LO Sello des 
Í secrelara de Y (Firma legible) 

2 

ENT ¡ Secretario de Asuntos Corpo 

Ni) 11 de Ene del 243 

y 

»merican Translators Association 
Menrber 4 251466 

   

  
 



  

  

' TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
' BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 
(SECTION 235) 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004, 

POROS LAND INVESTMENTS LTD. 

BVI COMPANY NUMBER: 1562534 
y 

1. ls on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees, annual fees and penalties that are due and payable; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; and    6. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not bien instituted.           octor Javier E. Gonzaga Tama, Abogado y Notano 
a interno Décimo Cuarto del Cantón Guayaquil, de confor: 

! 
midad con el numeral 5 del articulo 18 de la Ley Notarial 

| 

| 2 Y FE: Que la fotocopia precedente eompuesta 
| de 24. fojas, es igual al documento original que me fue 

exhibido y devuelto al interes , 7 Guayacal 17 AN, 204 
cancun carr 

  

   

    

     
      

  

Notario Interino Décimo Cuarto 

237 del Cantón Guayaquil 

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 

11th day of Ene , 2013       
  

 


